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4.4.2011 A7-0085/107 

Ändringsförslag  107 
Monika Hohlmeier, Simon Busuttil 
för PPE-gruppen 

 

Betänkande A7-0085/2011 
Sylvie Guillaume 
Beviljande eller återkallande av internationellt skydd 

KOM(2009)0554 – C7-0248/2009 – 2009/0165(COD) 

Förslag till direktiv 
Artikel 27 – punkt 6 – led da (nytt) 
 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 da) sökanden har lämnat in en 

efterföljande ansökan som uppenbarligen 

inte innehåller några nya uppgifter som 

är relevanta för hans eller hennes 

särskilda omständigheter eller för 

situationen i hans eller hennes 

ursprungsland, eller 

Or. en 
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4.4.2011 A7-0085/108 

Ändringsförslag  108 
Monika Hohlmeier, Simon Busuttil 
för PPE-gruppen 

 

Betänkande A7-0085/2011 
Sylvie Guillaume 
Beviljande eller återkallande av internationellt skydd 

KOM(2009)0554 – C7-0248/2009 – 2009/0165(COD) 

Förslag till direktiv 
Artikel 27 – punkt 6 – led db (nytt) 
 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 db) sökanden utan skälig grund har 

underlåtit att lämna in sin ansökan 

tidigare, trots att tillfälle funnits, eller 

Or. en 
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4.4.2011 A7-0085/109 

Ändringsförslag  109 
Monika Hohlmeier, Simon Busuttil 
för PPE-gruppen 

 

Betänkande A7-0085/2011 
Sylvie Guillaume 
Beviljande eller återkallande av internationellt skydd 

KOM(2009)0554 – C7-0248/2009 – 2009/0165(COD) 

Förslag till direktiv 
Artikel 27 – punkt 6 – led fa (nytt) 
 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 fa) sökanden utan goda skäl har åsidosatt 

den skyldighet att medverka för att 

klarlägga de faktiska omständigheterna 

och sin identitet som anges i artikel 4.1 

och 4.2 i direktiv […/.../EG] 

[skyddsdirektivet], eller i artikel 12.1 och 

12.2 a–c samt artikel 24.1 i det här 

direktivet, eller 

Or. en 
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4.4.2011 A7-0085/110 

Ändringsförslag  110 
Monika Hohlmeier, Simon Busuttil 
för PPE-gruppen 

 

Betänkande A7-0085/2011 
Sylvie Guillaume 
Beviljande eller återkallande av internationellt skydd 

KOM(2009)0554 – C7-0248/2009 – 2009/0165(COD) 

Förslag till direktiv 
Artikel 27 – punkt 6 – led fb (nytt) 
 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 fb) sökanden olagligen reste in på 

medlemsstatens territorium eller olagligen 

förlängde sin vistelse och, utan goda skäl, 

varken har anmält sig till myndigheterna 

eller lämnat in en asylansökan så snart 

som möjligt med tanke på 

omständigheterna kring inresan, eller 

Or. en 
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4.4.2011 A7-0085/111 

Ändringsförslag  111 
Monika Hohlmeier, Simon Busuttil 
för PPE-gruppen 

 

Betänkande A7-0085/2011 
Sylvie Guillaume 
Beviljande eller återkallande av internationellt skydd 

KOM(2009)0554 – C7-0248/2009 – 2009/0165(COD) 

Förslag till direktiv 
Artikel 34 – punkt 2 
 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Medlemsstaterna ska i den nationella 

lagstiftningen fastställa närmare regler 

och föreskrifter för tillämpningen av 

begreppet säkert ursprungsland. 

2. Europaparlamentet och rådet ska i 

enlighet med det ordinarie 

lagstiftningsförfarandet anta eller ändra 

en gemensam förteckning över 

tredjeländer som ska anses vara säkra 

tredjeländer enligt punkt 1. 

 De berörda medlemsstaterna ska i 

nationell lagstiftning fastställa villkoren 

för genomförande av bestämmelserna i 

punkt 1 och regler enligt bilaga II till 

detta direktiv. 

 Medlemsstaterna ska inte ange vare sig 

nationella förteckningar över säkra 

ursprungsländer eller nationella 

förteckningar över säkra tredjeländer.  

Or. en 
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4.4.2011 A7-0085/112 

Ändringsförslag  112 
Monika Hohlmeier, Simon Busuttil 
för PPE-gruppen 

 

Betänkande A7-0085/2011 
Sylvie Guillaume 
Beviljande eller återkallande av internationellt skydd 

KOM(2009)0554 – C7-0248/2009 – 2009/0165(COD) 

Förslag till direktiv 
Artikel 35 – punkt 2 – led a 
 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

a) efter det att en tidigare ansökan har 

återkallats enligt artikel 23, 

a) efter det att en tidigare ansökan har 

återkallats enligt artikel 23 eller artikel 24 

eller vederbörande beslutat att inte driva 

förfarandet vidare, 

Or. en 
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4.4.2011 A7-0085/113 

Ändringsförslag  113 
Monika Hohlmeier, Simon Busuttil 
för PPE-gruppen 

 

Betänkande A7-0085/2011 
Sylvie Guillaume 
Beviljande eller återkallande av internationellt skydd 

KOM(2009)0554 – C7-0248/2009 – 2009/0165(COD) 

Förslag till direktiv 
Artikel 35 – punkt 8 – inledningen 
 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

8. Om den berörda personen lämnar in en 

ny ansökan om internationellt skydd i 

samma medlemsstat som redan fattat ett 

slutligt beslut om att inte pröva en 

ansökan i enlighet med artikel 29.2 d eller 

ett slutligt beslut om att avslå en 

efterföljande ansökan såsom ogrundad, 

innan avlägsnandet verkställts, får 

medlemsstaten  

8. Om den berörda personen, efter det att 

förfarandet om den första ansökan enligt 

punkt 2 har avslutats och innan 

avlägsnandet har verkställts, i samma 

medlemsstat lämnar in en ny ansökan om 

internationellt skydd och denna nya 

ansökan inte leder till vidare prövning 

enligt denna artikel får medlemsstaten 

Or. en 

Motivering 

Med tanke på den effektivitet som eftersträvas i förfaranden och för att undvika att 
förfaranden drar ut på tiden bör ett påskyndat förfarande vara möjligt efter en andra ansökan 
som nekas prövning och inte först efter en tredje. 
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4.4.2011 A7-0085/114 

Ändringsförslag  114 
Monika Hohlmeier, Simon Busuttil 
för PPE-gruppen 

 

Betänkande A7-0085/2011 
Sylvie Guillaume 
Beviljande eller återkallande av internationellt skydd 

KOM(2009)0554 – C7-0248/2009 – 2009/0165(COD) 

Förslag till direktiv 
Artikel 41 – punkt 1 – led ba (nytt) 
 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

  ba) Ett beslut att inte vidare pröva en 

efterföljande ansökan enligt artiklarna 35 

och 36. 

Or. en 
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4.4.2011 A7-0085/115 

Ändringsförslag  115 
Monika Hohlmeier, Simon Busuttil 
för PPE-gruppen 

 

Betänkande A7-0085/2011 
Sylvie Guillaume 
Beviljande eller återkallande av internationellt skydd 

KOM(2009)0554 – C7-0248/2009 – 2009/0165(COD) 

Förslag till direktiv 
Artikel 41 – punkt 5 
 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5. Utan hinder av punkt 6 ska det 

rättsmedel som avses i punkt 1 i denna 

artikel medföra att de sökande får stanna i 

medlemsstaten i avvaktan på resultatet. 

5. Utan hinder av punkt 6 ska 

medlemsstaterna se till att det rättsmedel 

som avses i punkt 1 i denna artikel medför 

att de sökande får stanna i medlemsstaten i 

avvaktan på resultatet. 

Or. en 
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4.4.2011 A7-0085/116 

Ändringsförslag  116 
Monika Hohlmeier, Simon Busuttil 
för PPE-gruppen 

 

Betänkande A7-0085/2011 
Sylvie Guillaume 
Beviljande eller återkallande av internationellt skydd 

KOM(2009)0554 – C7-0248/2009 – 2009/0165(COD) 

Förslag till direktiv 
Artikel 41 - punkt 6 
 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

6. Vid beslut som fattats efter påskyndad 

prövning i enlighet med artikel 27.6 eller 

beslut om att vägra pröva ansökan i 

enlighet med artikel 29.2 d ska en nationell 

domstol, antingen på begäran från 

sökanden eller på eget initiativ, ha rätt att 

avgöra om den sökande får stanna i 

medlemsstaten i avvaktan på resultatet av 

omprövningen eller inte, om inte denna rätt 

regleras i nationell lag.  

6. Vid beslut som fattats 

 a) efter påskyndad prövning i enlighet med 

artikel 27.6, 

 b) om att ansökan i enlighet med artikel 

27.7 ska betraktas som uppenbarligen 

ogrundad, 

 c) om att neka att pröva ansökan i 

enlighet med artikel 29.2 a eller d, 

 d) om att inte gå vidare med prövningen 

av den efterföljande ansökan i enlighet 

med artiklarna 35 och 36 i kapitel II i 

detta direktiv, 

 e) om att vägra att ta upp prövningen av 

en ansökan på nytt efter det att den har 

avbrutits i enlighet med artiklarna 23 

och 24, 

 f) inom det förfarande som avses i 

artikel 37, 
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 g) om att ingen prövning ska genomföras 

i enlighet med artikel 38, 

Denna punkt ska inte tillämpas på de 

förfaranden som anges i artikel 37. 

ska en nationell domstol ha rätt att avgöra 

om den sökande får stanna i medlemsstaten 

i avvaktan på resultatet av omprövningen 

eller inte, om inte denna rätt regleras i 

nationell lag; detta kan domstolen göra 

antingen på begäran av sökanden eller – 

om den nationella lagstiftningen medger 

detta – på eget initiativ. 

Or. en 

Motivering 

En principiell suspensiv effekt gör inte förhållandena i det enskilda fallet rättvisa. De 
behöriga domstolarna måste få tillgång till en katalog över faktiska förhållanden för att 
kunna göra en differentierad bedömning av de individuella fallen. Domstolarna bör kunna 
fatta beslut om suspensiv effekt på grundval av de individuella fallen. 
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4.4.2011 A7-0085/117 

Ändringsförslag  117 
Monika Hohlmeier, Simon Busuttil 
för PPE-gruppen 

 

Betänkande A7-0085/2011 
Sylvie Guillaume 
Beviljande eller återkallande av internationellt skydd 

KOM(2009)0554 – C7-0248/2009 – 2009/0165(COD) 

Förslag till direktiv 
Artikel 41 – punkt 7 
 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

7. Medlemsstaterna ska tillåta den sökande 

att stanna på deras territorium i avvaktan 

på resultatet av det förfarande som avses i 

punkt 6. 

7. Medlemsstaterna ska tillåta den sökande 

att stanna på deras territorium i avvaktan 

på resultatet av det förfarande som avses i 

punkt 6; ett undantag kan göras för 

efterföljande ansökningar som inte leder 

till vidare prövning enligt artiklarna 35 

och 36 om ett beslut om återvändande 

enligt artikel 3.4 i direktiv 2008/11/EG 

finns, och för beslut inom det förfarande 

som avses i artikel 38, om detta föreskrivs 

i nationella bestämmelser. 

Or. en 

 

 


